GOD’S COVENANT WITH ISRAEL
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God of

2 Your spir - it
3 Your good-ly land we

A-braham praise, who reigns en-throned a - bove,
still flows free, high surg - ing where it will
seek, with peace and plen - ty blest,

4 You have e - ter - nal life  im - plant - ed in  the soul;
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the An-cient of E - ter - nal Days, the God of love!
In  proph-et's word you spoke of old and you speak still.
a land of sa-cred lib - er - ty and Sab - bath rest.
your love shall be our strength and stay, while a - ges roll
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The Lord, the great I  AMm, by earth and heaven con-fessed,
Es - tab-lished is your law, and change-less it shall stand,
There milk and hon-ey flow, and oil and wine a - bound,
We praise you, liv-ing God! We praise your ho - ly name:
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we bow be-foreyour ho -ly name, for - ev - er blest.
deep writ up-on the hu - man heart by your strong hand.
and trees of life for - ev - er grow with mer-cy crowned.
the first, the last, be - yond all thought, and still the  same!
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Shaped by its traditional Jewish tune, this selection of English stanzas conveys the essence of the Yigdal, a
canticle based on a medieval Hebrew statement of faith about the nature of God and often used in
synagogue worship, alternately chanted by cantor and congregation.

TEXT: Moses Maimonides, 12th cent; vers. Daniel ben Judah Dayan, 1404; stanzas 1, 3, trans. Thomas Olivers, ¢.1770, alt.;
stanzas 2, 4, trans. Max Landsberg, Newton M. Mann, and William C. Gannett, 1884, 1910, alt.
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MUSIC: Jewish melody, 17th cent.; adape. Meyer Lyon and Thomas Ollivess, 1770



